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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2017-01-12

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Communication Procurement Directorate/Direction de 
l'approvisionnement en communication
360 Albert St./ 360, rue Albert
12th Floor / 12ième étage
Ottawa
Ontario
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Promotional Items
Solicitation No. - N° de l'invitation
B8817-170390/C

Client Reference No. - N° de référence du client

B8817-17-0390
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$CY-002-72192

File No. - N° de dossier

cy002.B8817-170390

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Constant, Rachelle
Telephone No. - N° de téléphone

(613) 990-3814 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

cy002
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2017-01-10
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Cette modification est émise afin de répondre aux questions. 
 
Question 1 
 
Nous aimerions savoir si nous sommes en mesure d'envoyer une soumission offrant un autre matériel 
pour les drapeaux. 
 
Nous recommandons 90 g de polyester au lieu du nylon 70 deniers. 
 
Réponse 1 
 
Nous n’acceptons que le nylon de 70 deniers au minimum. 
  
 
Question 2 
 
 

a) Étant donné que nous devons fournir le prix unitaire jusqu'en 2019, il devient difficile d'estimer le 
coût réel des drapeaux (augmentation de prix ou taux de change). Existe-t-il une clause existante 
pour cette situation? 
 

b)  Peut-on augmenter le prix unitaire si le prix augmente à l'avenir? 
 
 
Réponse 2 
 
 

a) Pour le taux de change, il existe un article à la p.7 de 25 (Paragraphe 3.2 - Fluctuation du taux de 
change) de la DP. Pour la hausse éventuelle des prix, il incombe au soumissionnaire de fournir 
un prix unitaire pour toutes les périodes demandées. 
 

b)  Non 
 

 
Question 3  
 
Nous avons déjà fourni des drapeaux canadiens en nylon dans le passé pour le gouvernement, 
conformément aux spécifications de l’Office des normes générales du Canada (ONGC). Nous croyons 
que la proportion standard devrait être 1: 2 (3 '' X 6 '') au lieu de 4 '' X 6 ''. Svp, veuillez vérifier et 
conseiller. 
 
Réponse 3 
 
Les spécifications du client sont des drapeaux en nylon de 4 '' X 6 ''. Les spécifications de l'ONGC ne 
sont pas requises pour cette demande. 
 
 
 
 
 
 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE CETTE DP DEMEURENT INCHANGÉS. 


